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Neuernennung des Führungsausschusses
des Naturparks Fanes-Sennes-Prags Nuova nomina del Comitato di gestione del

Parco Naturale Fanes-Senes-Braies

28.6 Amt für Naturparke - Ufficio parchi naturali

12974/2019

dell'Assessore
dell'Assessora

des Landesrats
der Landesrätin

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 12974/2019. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: E

nrico B
rutti, 9374067 - H
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aier, 7230066 - M

aria M
agdalena H

ochgruber, 11438981



DIE ZUSTÄNDIGE LANDESRÄTIN L'ASSESSORA PROVINCIALE
COMPETENTE

nach Einsicht in den Art. 4 Abs. 2 des LG
Nr. 7/1981, ,, Bestimmungen und
Maßnahmen für die Entwicklung und
Pflege der Naturparke", welcher vorsieht,
dass die Ernennung der
Führungsausschüsse der Naturparke mit
Beschluss der Landesregierung erfolgt;

nach Einsichtnahme in den Punkt 12 des
BLR Nr. 3481/2000, mit welchem die
Befugnis zur Ernennung der Führungs-
ausschüsse der Naturparke dem Landes-
rat auf Zeit für Natur und Landschaft über-
tragen wurden;

dies vorausgeschickt,

visto l'art 4, c. 2 della LP n. 7/1981,
" Disposizioni o interventi per la
valorizzazione dei parchi naturali" che
prevede che i Comitati di gestione dei
parchi naturali siano nominati con delibera
della Giunta provinciale;

visto il punto 12 della DGP n. 3481/2000,
con la quale è stata delegata la nomina
dei comitati di gestione dei parchi naturali
all'assessore provinciale in carica
competente per la natura e il paesaggio;

ciò premesso,

verfügt decreta

dass der
Naturparks
folgender
wird:

Führungsausschuss des
Fanes-Sennes-Prags mit

Zusammensetzung ernannt

Naturpark Fanes-Sennes-Prags, ge-
nehmigt mit Dekret des Landeshaupt-
manns vom 04. März 1980, Nr. 72N/LS

Vertreter der Gemeinde Tob/ach.'

1. Niederstätter Serani Mar areth
effektives Mitglied, der
Sprachgruppe angehörend;

che il comitato di gestione del Parco
Naturale Fanes-Senes-Braies sia
nominato con la seguente composizione:

Parco Naturale Fanes-Senes-Braies,
approvato con decreto del Presidente
della Giunta provinciale del 04 marzo
1980, n. 72N/LS:

rappresentante del Comune di Dobbiaco

1. Niederstätter Serani Margareth,
membro effettivo, appartenente al
gru ppo linguistico

Lanz Peter Paul, membro supplente,
appartenente al gruppo linguistico

rappresentante del Comune di Badia:

2. Pesco//derungg Thomas, membro
effettivo, a ppa rtenente al gruppo

Burchia Elvis, membro su pplente,
a artenente al gruppo linguistico

rappresentante del Comune di Braies:
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Vertreter der Gemeinde Abtei:

2. Pesco//derungg Thomas, effektives
Mitglied, der
Sprachgruppe angehörend;

Burchia Elvis, Ersatzmitglied, der
angehö-

rend;

Vertreter der Gemeinde Prags.'



3. Steiner Erwin Jakob, effektives
Mitglied, der -
pe angehörend;
lnnerhofer Helene, Ersatzmitglied,
der ange-
hörend;

Vertreter der Gemeinde O/ang.'

4. Montha/er Gebhard, effektives
Mitglied, der
Sprachgruppe angehören :

Franze/in Norbert, Ersatzmitglied,
der angehö-
rend;

Vertreter der Gemeinde Enneberg.'

5. Pizzinini Marco, effektives Mitglied,
der ange-
hörend;

Deiaco Ingeborg, Ersatzmitglied, der
ange-

hörend;

Vertreter der Gemeinde Wengen.'

7. A/ber Gabriele, effektives Mitglied,
der
angehörend;

Rubatscher Michael, Ersatzmitglied,
der
angehörend;

Vertreter der Landesabteilung Landwirt-
schaft

8. Brugger Georg, effektives Mitglied,
der Sprachgruppe
ange ören :

Tschutschentha/er Georg, Er-
satzmitglied, der Sprach-
gruppe angehören :

3. Steiner Erwin Jakob, membro ef-
fettivo, a ppa rtenente al gru ppo lin-
guistico
lnnerhofer Helene, membro
supplente, appartenente al gruppo
linguistico

rappresentante del Comune di Valdaora

4. Montha/er Gebhard, membro
effettivo, a ppartenente al gruppo
linguistico

Franze/in Norbert, membro sup-
plente, a ppartenente al gruppo
linguistico

rappresentante del Comune Marebbe

5. Pizzinini Marco, membro effettivo,
a artenente al gruppo linguistico

Pa/frader Carlo, membro supplente,
appartenente al gruppo linguistico

6. Call Silvia, membro effettivo,
appartenente al gruppo linguistico

Deiaco Ingeborg, membro sup-
plente, a artenente al gruppo
linguistic

rappresentante del Comune di La Valle

7. A/ber Gabriele, membro effettivo,
appartenente al gruppo linguistico

Rubatscher Michael, membro
supplente, appartenente al gruppo
linguistico

rappresentante della Ripartizione provin-
ciale agricoltura:

8. Brugger Georg, membro effettivo,
appartenente al gruppo linguistico

Tschurtschentha/er Georg, membro
supplente, appartenente al gruppo
linguistico
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Vertreter der
Forstwirtschaft:

Landesabteilung ra ppresenta nte della
provinciale foreste.'

Ripartizione

9. Mo/ing Gottlieb, effektives Mitglied,
der Sprachgruppe
ange ören :

Vertreter des Südtiro/er Bauernbundes:

1 O. Baur Gruber
Mitglied,
Sprachgruppe

Bonat Mo/ing Ewelina, Ersatz-
mitglied, der -
pe angehörend;

11. jre,b,o,Ha,n,si effektives Mitglied, der
angehö-

rend:

lrsara Martin, Ersatzmitglied,
prachgruppe

hörend;

der
ange-

9. Mo/ing Gottlieb, membro effettivo,
a artenente al gruppo linguistico

Rungger Anton, membro supplente,
a artenente al gruppo linguistico

ra ppresenta nte dell' Unione Agricoltori
Coltivatori Diretti Altoatesini

10. Baur Gruber Veronika, membro
effettivo, a ppartenente al gruppo

Bonat Mo/ing Ewelina, membro
supplente, a artenente al gruppo lin-
guistico

11. Trebo Hans, membro effettivo, ap-
artenente al gruppo linguistico

lrsara Martin, membro su pplente,
a artenente al gruppo linguistico

Vertreter des Dachverbandes für Natur-
und Umweltschutz in Südtirol:

12. Sape/za Kathrin, effektives Mitglied,
der
angehörend;

ra ppresenta nte della
Protezionisti Sudtirolesi

Federazione

12. Sape/za Kathrin, membro effettivo,
a artenente al gruppo linguistico

Jud Christine, membro su pplente,
a artenente al gruppo linguistico

13. Gietl Raimund, membro effettivo, ap-
partenente al gruppo linguistico

Bach/echner Walter, membro
supplente, appartenente al gruppo lin-
guistico

rappresentante del C.A.l..'

14. Dapunt Luigi, membro effettivo,
a artenente al gruppo linguistico
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13. Gietl Raimund, effektives Mitglied,
:::~prachgruppe angehö-

Bach/echner Walter, Ersatzmitglied,
der Sprachgruppe
angehörend;

Vertreter des C.A.l.:

14. Da unt Lui i, effektives Mitglied, der
prachgruppe angehö-

rend;



15. Pezzedi Marco, effektives Mitglied,
der
angehörend;

Hatscher Fortunato Ersatzmitglied,
der

angehörend;

Sachverständiger auf dem Gebiet der
Naturwissenschaften:

16. Brunner Evel n, effektives Mitglied,
der ange-

hörend;

Zinger/e Barbara, Ersatzmitglied, der
prachgruppe angehö-

ren :

Vertreter des Amtes für Naturparke.'

17. Sascor Renato effektives Mitglied,
der Sprachgruppe
ange oren :

der
ange-

Dapoz Verena, membro supplente,
appartenente al gruppo linguistico

1 5. Pezzedi Marco, membro effettivo,
appartenente al gruppo linguistico

Hatscher Fortunato, membro
supplente, appartenente al gruppo
linguistico

esperto in scienze naturali

16. Brunner Evelyn, membro effettivo,
appartenente al gruppo linguistico

Zinger/e Barbara, membro sup-
plente, a artenente al gruppo
linguistico

rappresentante dell' Ufficio Parchi Naturali

17. Sascor Renato, membro effettivo,
a artenente al gruppo linguistico

Brutti Enrico, membro supplente,
appartenente al gruppo linguistico

DIE LANDESRÄTIN L'ASSESSORA PROVINCIALE
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- Maria Magdalena Hochgruber Kuenzer -
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der geschäftsführende Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio reggente

BRUTTI ENRICO 25/07/2019

Der stellvertretende Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione sostituto

MAIER HORAND INGO 30/07/2019

Der Landesrat
L'Assessore

HOCHGRUBER MARIA MAGDALENA 30/07/2019

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Enrico Brutti nome e cognome: Horand Maier

nome e cognome: Maria Magdalena Hochgruber

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

30/07/2019
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